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MODE D'EMPLOI
ATTELLE DE TRACTION CT-6
UTILISATION PRÉVUE : L'ATTELLE DE TRACTION POUR JAMBES CT-6 est prévue pour fournir un soutien et une traction en cas de fractures du fémur à mi-longueur au cours des soins pré-hospitaliers et du transport du patient.
INDICATIONS : Fractures du fémur à mi-longueur.
GROUPE DE PATIENTS VISÉ : Adultes avec fracture diaphysaire du fémur, sans atteinte de l'articulation du genou.
UTILISATEUR VISÉ : Personnel médical et personnel non médical formé.
MODE D'EMPLOI : 
1. Vérifiez la circulation des jambes et le pouls distal au niveau du pied.
2. Coupez le pantalon au niveau des jambes si nécessaire.
3. Évaluez le traumatisme pour déterminer si une traction est nécessaire. Déterminez le niveau de douleur. Comparez la longueur des jambes du patient.
4. Retirez l'attelle du sac.
5. Secouez l'attelle de bas en haut pour engager les sections des tubes. Connectez manuellement tous les tubes détachés.
6. Veuillez joindre la jambe non fracturée à côté. L'attelle devrait atteindre un niveau situé juste au-dessus de la crête de la hanche et 10-15 cm (6 pouces) en dessous du pied du patient.
7. Ajoutez ou enlevez des sections de tubes si nécessaire pour une taille correcte. Pliez les éventuels tubes déconnectés le long de l'attelle.
8. Fixez les sections de ces tubes à l'embout ischiatique.
9. Enroulez la sangle ischiatique autour de la jambe et attachez la pince à l'embout. Assurez-vous que la boucle se trouve au-dessus. Pas sous la jambe. Serrez l'extrémité libre de la sangle de la boucle.
10. Placez le pied dans l'attelle de la cheville. Utilisez l'extrémité coulissante de la sangle du pied pour vous assurer que la sangle est située uniformément des deux côtés de la cheville. Enroulez la sangle de la cheville autour de cette dernière et repliez la languette de petite taille pour fixer l'attelle. Serrez la boucle de la sangle du pied pour éliminer tout flottement.
11. Serrez la corde pour appliquer une pression modérée. Un niveau de traction minimal doit être appliqué à cette étape afin de s'assurer que l'attelle reste en bonne position. 
12. Soulevez la corde dans le V-Jam.
13. Enroulez les sangles de la jambe, deux au-dessus du genoux, et deux en dessous. Ne pas couvrir le traumatisme ou le genou.
14. Appliquez une traction en réajustant la tension jusqu'à ce que le confort du patient soit assuré. Soulevez la corde vers le haut et refermez-la dans le V-Jam.
15. Repliez l'excès de corde en dessous de la sangle de la jambe
REMARQUES : Appliquez une traction jusqu'à ce que le niveau de douleur du patient soit réduit. Appliquez une traction jusqu'à ce que les jambes du patient soient de longueur égale.
AVANTAGES CLINIQUES :  
· Fournit un soutien et une traction en cas de fractures du fémur à mi-longueur
· Réduit l'hémorragie et les spasmes musculaires
· Prévient les blessures supplémentaires aux muscles, aux tissus et aux structures anatomiques environnantes.
· Soulage la douleur du patient 


ENTRETIEN ET NETTOYAGE : 
Inspectez l'attelle après chaque utilisation. Le cadre doit être non contaminé. Le cadre peut être nettoyé avec du savon et de l'eau et essuyé à l'aide d'un essuie-tout jetable. Si l'attelle de la cheville, les sangles des jambes ou les sangles ischiaques sont contaminées ou usées, vous ne pouvez plus les utiliser et devez les remplacer par des neuves. Pour les remplacer, veuillez contacter FareTec : +1-440-350-9510.

CONTRE-INDICATIONS :  Les attelles de traction ne doivent pas être utilisées pour les fractures du col du fémur, les fractures et/ou les luxations du genou ou pour les fractures de la cheville.

AVERTISSEMENTS, PRÉCAUTIONS ET RESTRICTIONS : Aucun
MISE AU REBUT EN TOUTE SÉCURITÉ : Le produit doit être éliminé dans le lieu prévu à cet effet tel que recommandé par les autorités locales.
REMARQUE : Veuillez informer FareTec ou l'autorité compétente de l'état membre dans lequel vous utilisez ce produit en cas d'incident grave ayant eu lieu que vous suspectez d'être lié à ce dispositif. Si vous suspectez un défaut potentiel ou que le produit n'a pas répondu à vos attentes, veuillez en informer l'entreprise et fournir autant d'informations que possible. Numéro de téléphone de l'entreprise : +1-440-350-9510
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